
Určitě to byla zajímavá zkušenost pro nás i pro děti. 

Děti si to podle mě užily, Míša alespoň určitě. 

Program, ať už ve škole nebo ty odpolední akce, za mě fajn.  

Trochu mě zklamala komunikace. Sofia neměla snahu se bavit, většinu doby strávené u nás si 

s někým psala nebo volala, i když jsme se fakt snažili s ní komunikovat. 

Mám pocit, že jsem víc pokecala s její maminkou na whatsappu.  

Šlo hlavně o to, že jsme prostě od ní moc neměli zpětnou vazbu, jestli se jí u nás líbí nebo jí 

něco (ne)chybí. 

Celkově hodnotím pozitivně, nenapadá mě, co by se dalo vylepšit, organizace byla perfektní. 

 Díky moc za skvělou příležitost a zkušenost. 
 

 

Dobrý den, paní Březinová, 

za nás druhou část výměny, tj. pobyt dětí ze Španělska v ČR, hodnotím velmi kladně. 
Kluci si spolu velmi rozuměli – hráli spolu fotbal, fandili hokejistům, hráli deskové hry, 
bavili se spolu aj o různých tématech. Za sebe jsem měla trochu obavy, jak syn 
zvládne komunikaci v aj, ale vše zvládl bez problému, kluci se spolu vždy domluvili, 
dokázal vysvětlit v aj i pravidla deskové hry. 

Co se týče programu – syn si celý týden velmi užil. Úžasný byl výlet do Olomouce. 
Také hry ve škole, vaření atd. mi přišlo přínosné, protože děti spolu musely 
spolupracovat a komunikovat. 

Je jen škoda, že se výměny může zúčastnit jen omezený počet dětí. 

Děkuji za krásnou fotku. 

S pozdravem 

 

Dobrý den, paní učitelko, 
 
jsme moc rádi, že jsme mohli být součástí tohoto krásného projektu! Nejen pro děti, 
ale pro všechny zůčastněné je to velká příležitost naučit se něco nového nejen o 
dané zemi, najít nové kamarády, ale především posunout také své vlastní limity. 
Věřím, že pod to se zrovna Vy osobně podepisujete. My děkujeme za skvělou 
organizaci a přípravu, je nám všem jasné, že za hladkým průběhem celé akce jsou 
hodiny Vaší práce. 
 
My osobně s manželem budeme podobné akce vždy velmi podporovat, neboť sami 
víme, že dětem se nerozšiřují nové obzory nikde lépe než přímo v „terénu“… 
 
Kdybychom se mohli v budoucnu na něčem podobném podílet, určitě s námi 
počítejte.. 
 
Mějte se hezky.. a odpočiňte si.. 
 



 

Dobrý den paní učitelko,  
děkujeme za slova díků a i my děkujeme za organizaci během pobytu španělských 
spolužáků.  
Měli jsme radost, že jsme mohli poznat tak milou, slušnou a empatickou slečnu jako 
je Inés.  
 
Byla to pro nás i pro Zuzka velká zkušenost. A to na jedné straně uvědomění si, že 
Zuzana musí zapracovat na samostatnosti, tak na straně druhé i zjištění, že pobyt 
Ignés u nás byl příjemné zpestření běžného týdne.  
 
Rodičům, kteří váhají, bych pobyt doporučila. Je to pro děti velká životní zkušenost.  
 
Není nic k čemu bysme měli výhrady, snad jen znalost angličtiny španělských dětí, 
byla místy omezením při komunikaci. Ale s tím jsme si snad i při vaření Valencijské 
paelly či sledovaní Inésina oblíbeného moto GP dobře poradili :-D.  
 
 

Vážená paní učitelko, 

nemohu plně a se všemi aspekty hodnotit výměnný pobyt se španělskou školou, ale z toho 

co jsme zažili mohu poděkovat. 

Hance to pomohlo ve víře ve vlastní schopnosti, co vše zvládne, nasměrování myšlení i 

nalezení nového přátelství. 

Organizace školních aktivit byla dostačující, holky chodily plné dojmů a zážitků. To, že se 

něco líbí víc a něco méně patří k různorodosti a pestrosti lidských vlastností a schopností. 

Vlastně díky, za tu možnost a přeji Vám samé dobré zkušenosti. 

 

Dobrý den, paní učitelko, 

omlouvám se za pozdní reakci. Celkově hodnotím organizaci ze strany školy jako perfektní, 
neměnila bych vůbec nic. Zkušenost to pro nás byla zajímavá, ale klidně bych do toho šla znovu. 
"Naše" Irati trávila většinu času na mobilu a téměř s námi nekomunikovala, přestože jsme se ji 
snažili vtahovat do jednoduchého hovoru. Rychle jsem pochopila, že její angličtina je velmi slabá, 
což by vůbec nevadilo, protože od toho měla v mobilu překladač (jak mi napsala její maminka). 
Nicméně věřím, že poděkování a pozdrav v angličtině by zvládla, ale to není o úrovni angličtiny... 
Myslím, že největší radost měla z výměnného pobytu její maminka, která mi denně psala a 
posílala jsem jí fotky - to byla jediná chvíle, kdy Irati odložila telefon.  

Za naši rodinu mohu říct, že bychom jen těžko hledali jakékoliv negativum z průběhu celého 
týdne. Velkou roli samozřejmě hraje to, že (alespoň podle sdělování dojmů s ostatními rodiči) 
jsme měli štěstí na dítě, které bylo veselé, komunikativní a nebylo jej tak těžké začlenit do chodu 
rodiny. Potěšila nás i následná zpětná vazba ze strany jeho maminky, takže doufám, že byl Jorge 
s pobytem také spokojený. 

Pro všechny to bylo výborná zkušenost a i když to byl týden náročný na plánování, stálo to 
rozhodně za to. Nemáme žádných námitek ani k organizaci, na začátku nás trošku vyděsilo, že 
první dny budou v naší režii pokud jde zajištění programu, nakonec to ale vůbec nebylo špatné 
vzhledem k tomu, že jsme takto strávili hodně času společně a Jorge tak měl alespoň čas na 
"aklimatizaci". Program ve škole i ten mimoškolní pak byl také v pořádku.  



Celkově tedy nemáme co vytknout a jestli bude ještě někdy příležitost, jdeme do toho znovu :-) 
Snad kdyby se Španělé trošku naučili anglicky, nebylo by to špatné ;-) Ale opět v našem případě 
byla zjevná snaha Jorgeho dorozumět se, takže nenastaly žádné překážky.  

Za nás tedy děkuji za tuto příležitost a přeji hezký den 

  

Dobrý den, paní učitelko, 

 

jsme moc rádi, že se náš Vojta mohl do tohoto projektu zapojit a rozhodně nelitujeme (ani on 

ne). V první řadě si myslíme, že je pro děti velkým přínosem už samotné výběrové řízení. To 

byl náš prvotní záměr, že to Vojta alespoň zkusí. Takových životních zkoušek bude více a 

určitě se to vrátí, i kdyby nebyl úspěšný. Věřím, že to bylo i pro komisi časově náročné. 

Manžel má obdobné zkušenosti s programem Erasmus a proto byl toho velkým příznivcem. 

Na druhou stranu tento program rozhodně není pro všechny děti ve věku 12 let, to si plně 

uvědomujeme. 

 

Samozřejmě není pro rodiče jednoduché poslat dítě do cizí země, cizí rodiny. My jsme ještě 

před odjezdem byli v kontaktu se španělskou maminkou. Asi to pak i dítě uklidní, když vidí 

na fotkách, kde bude bydlet, že bude mít samostatný pokoj apod. I během pobytu nám 

maminka psala, jestli večeřel, co dělali atd. V dnešní mobilní době je to velká pomoc a 

všechny to uklidní. Skvělá byla i skupina rodičů na Whats up, kde jste nám průběžně sdílely 

fotky. 

 

Cítili jsme, že v prvních dnech Vojta ve Španělsku i Ivalin v ČR byli nervózní a chtělo to čas, 

aby to zvládli. Proto jsme taky jedno individuální odpoledne naplánovali společně s 

Vaníčkovými, aby mohli být kluci spolu. 

 

Páteční grilování, které bylo přesunuto do školy, bylo z naší strany jednoznačně lepší volbou. 

Děti se tam perfektně bavily v tělocvičně, kuchyňce i na venkovním hřišti. Takže 

doporučujeme toto neměnit a za nás lepší volba než Ústí. 

 

Navrhuji klidně do budoucna vybrat nějaké peníze od rodičů na společný fond, ať se z toho 

může hromadně nakoupit cokoliv - špekáčky, vstupné na hrad, výroba triček nebo cokoliv - 

co samozřejmě nelze účtovat v rámci projektu. My bychom s tímto neměli problém. 

 

Ještě jednou Vám i Vašim kolegyním tímto moc děkujeme za organizaci a zvládnutí celého 

projektu, byla to zajímavá zkušenost i pro nás rodiče:-) 

 

Hezký den 

 
 


